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[Harun] said : O son of my 
mother, do not seize [me] 

by my beard or by my head. 
Indeed, I feared that you 
would say, 'You caused 
division among the Bani 
Israeel, and you did not 

observe [or await] my word.' 
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When Musa عليه السالم admonished 
the Bani Israeel, he didn't mention 
his rights first, but those of Allah. 

Harun عليه السالم also did not mention 
himself first. They both put Allah first. Musa was angry with Harun, whom he had entrusted with the leadership 
of the Bani Isareel, and dragged him by his hair 
and beard. Musa had a valid reason to be 
angry, so Harun didn't take it personally. The 
anger was for the sake of Allah, because the 
Bani Israeel had deviated. When one person 
is angry, the other should remain calm. There 
is instability when everyone is angry. In any 
partnership, if one person is angry, the other 
partner should remain calm; this gives 
balance. 

َقاَل يَا ابَْن أُمَّ
Harun answered the accusation made by 
Musa. His response was different from that of 
the Bani Israeel. He addressed Musa by the 
sweetest of names, reminding him of their 
mother. They were full brothers, with same 
parents. He didn't say oh Musa, instead 
saying oh son of my mother, which is 
obviously the brother. This would serve to 
calm Musa عليه السالم. 

◀ أصل الشيء   أُمَّ 
The origin or source of everything is called َّأُم. So أُمَّي is 'my origin'. The children gather around the mother, and 
the mention of the mother gives a feeling of security and calmness. Brothers squabble, and they were just a 
year apart in age. This is why Musa asked Allah to appoint Harun as his second-in-command, because he was 
aware of his own nature. 

 اَل تَأُْخذْ ِبلِْحيَِتي واََل ِبرَأِْسي 
Harun gently tells him to let go of his head and beard, essentially reminding him that they had the same 
mother, and he shouldn't treat his brother in this way. This would ignite the mercy and compassion in the heart 
of Musa. 



إِنِّي َخِشيُت
He now gives the reason for not following Musa. Now Musa was calmer, and would understand the reason. 
Harun was afraid, because he knew his brother, and was fearful of his reactions. 

أَن تَُقوَل فَرَّْقَت بنَْيَ بَِني إِْسرَاِئيَل
Harun was afraid mus would accuse him of bringing about a separation between the Bani Israeel. If Harun 
went behind Musa, the Bani Israeel,would be left alone. Another scenario could have been that the people who 
didn't worship the calf would leave with Harun, and this would cause them to be divided into two groups. 

Musa had forgotten these points. Sometimes an action van have unforeseen consequences. The absence of a 
leader and the breaking up of the nation are both separation. So the best option for Harun was to stay with the 
Bani Israeel. 

َوَلْم تَرُْقْب َقوْلِي
Harun also expected Musa to say that he didn't wait for 
the command of Musa. When you are responsible for a  
job, and something goes wrong, you should expect to be 
questioned; the person in charge is considered 
accountable. In da'awah, you should not take anything 
personally, or you will not move forward; it is like a 
poison. 

Harun only used the word 'أنا' in the beginning of his 
dialogue, he was not concerned only with himself and 
his emotions. 

Harun was in the same position as Musa, and he didn't 
want to be included with those who did shirk. Harun was 

in a very 
difficult 
position, and 
he succeeded in fulfilling his responsibility, because he didn't 
abandon his people. He also didn't try to justify his actions to 
Musa, although his people even tried to kill him. 

Musa felt sorry and regretted his action. When the believer sees 
the truth, he is not stubborn, and returns with repentance. Allah 
gave Musa a balanced reaction, and he followed the rules of Allah 
even while angry. Don't think of 
people, and be in life as Allah 
wants you to be. Musa made 
dua for himself and Harun. 
When something in life is not 

going well, make istighfar, seek 
forgiveness from Allah. 

When you feel guilty about your actions, repent and move on, don't dwell on 
it; reflect on how merciful Allah is. The guilt is to push you to repent. 

Harun could not show the Bani Israeel any weakness, or they would not 
have considered him at all.

The Messenger of Allah صلى اهلل عليه و سلم said : 
 كلكم راعٍ، وكلكم مسئول عن رعيته، واألمير راعٍ، والرجل
 راعٍ على أهل بيته؛ واملرأة راعية على بيت زوجها وولده،

فكلكم راعٍ، وكلكم مسؤول عن رعيته.
متفق عليه، رياض الصالحني، كتاب #1، حديث 283#

All of you are guardians and are responsible for 
your subjects. The ruler is a guardian of his 

subjects, the man is a guardian of his family, the 
woman is a guardian and is responsible for her 
husband's house and his offspring; and so all of 
you are guardians and are responsible for your 

subjects.

 َقاَل ابَْن أُمَّ إِنَّ اْلَقوَْم اْستَْضَعفُوِني وََكاُدوا
 يَْقتُُلونَِني فاََل تُْشِمْت ِبيَ اأْلَْعَداَء واََل

تَْجَعْلِني َمعَ اْلَقوْمِ الظَّامِلنَِي
[Harun] said : O son of my mother, 

indeed the people oppressed me and 
were about to kill me, so let not the 
enemies rejoice over me and do not 

place me among the wrongdoing 
people.

 سورة األعراف
7:150

 َقاَل رَبِّ اْغِفْر لِي وأَِلَِخي َوأَْدِخْلنَا
ِفي رَْحَمِتَك ۖ َوأَنَت أَرَْحُم الرَّاِحِمنَي
[Musa] said : My Lord, forgive 
me and my brother and admit 
us into Your mercy, for You are 

the most merciful of the 
merciful.

 سورة األعراف
7:151



[Musa] said : And what is your 
case, O Samiri?

20:95

Now Musa عليه السالم questions Samiri. 
Musa was like a judge, holding court, 
accounting all the parties. Samiri was 
summoned, and Musa asked him his 
side of the story. 

Musa عليه السالم accused the Bani Israeel 
straight away, because their sin was 
apparent; they were worshipping the 
golden calf. 

For Harun عليه السالم, Musa took an 
action, because he was in charge of the 

people, and could be held responsible. 
Harun got the worst treatment, and this was a test from Allah. 

For Samiri, Musa asked him the reason for making the golden calf; he got the most gentle treatment. If you are 
a believer, you may be treated harshly, as a test for your sincerity, and will make the believer stronger. The one 
who is out of the circle of Islam, must be brought gently into it. This is the wisdom of Allah. Musa also didn't 
have any evidence against Samiri, the Bani Israeel were worshipping the calf, and Samiri was watching them. 
He had to be asked for an explanation, so that Musa عليه السالم could be just in his judgement. 

He said : I saw what they did 
not see, so I took a handful 

[of dust] from the track of the 
messenger and threw it, and 
thus did my soul entice me.
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 َقاَل بَُصرُْت ِبَما َلْم يَبُْصرُوا ِبِه
Samiri related his story. He told Musa 
 that he saw something no عليه السالم
one else did. When Allah 
commanded the sea to split, and 
saved the Bani Israeel, and everyone 
was running and escaping, Samiri 
was observing and looking. Allah 
made him see Jibreel on a horse, 
send wherever the hooves touched 

the ground, it bloomed. This was a test for Samiri. To see Jibreel is a great sign of the truth, and after that he 
should have believed. But this led Samiri to make an idol. Samiri knew he was the only one to see Jibreel, but 
he misused this sign, and collected something  he shouldn't have even touched. 

 فََقبَْضُت َقبَْضًة مِّْن أَثَِر الرَُّسوِل
When some ayah comes to you alone, this is your test. You must use this well, not against you, or it will be 
your destruction. So Samiri took a handful of the dust from the hooves of the horse Jibreel was riding. This 
was a trace of Jibreel. 



فَنَبَذْتَُها
When the Bani Israeel were throwing the gold ornaments 
into the pit, to get rid of them, he also threw this handful of 
the traces of Jibreel into the pit. This was all logical, but 
when you open the gates of evil, the shaitan will enter. 
Samiri was too curious for his own good, and took 
something that was not his concern. 

You cannot stop the tricks of the shaitan. A sin will drag 
more sins with it, so you must close all the gates of sin. 
This action of Samiri accumulated and resulted in his 
making an idol. The shaitan will help you in evil, making your sin look so logical. The shaitan went to the brains 
of the whole nation of Bani Israeel, and gave them all the idea of worshipping the calf, which made them 
assume it was the right thing to do. Don't trust the shaitan, he will trap you with his logic. 

Samiri tried to downplay his action, making it seem unimportant, and of no great value, but he knew the traces  
were valuable, or he wouldn't have tossed them so gently into the pit, to be mixed with the molten gold. 

وََكذَٰلَِك َسوََّلْت لِي نَفِْسي
When Samiri made the idol, the Bani Israeel began worshipping it straight away. Samiri misled this huge 
nation. He confessed that he did it intentionally, and was encouraged by his nafs to do it. This sin was 
unacceptable, and his confession did not avail him. 

[Musa] said :Then go. And 
indeed, it is [decreed] for 

you in [this] life to say, 'No 
touching.' And indeed, you 
have an appointment [in 

the Hereafter] you will not 
fail to keep. And look at 
your 'god' to which you 

remained devoted. We will 
surely burn it and blow it 
into the sea with a blast.
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 َقاَل فَاذَْهْب
Musa عليه السالم heard his account 
before deciding on the 
punishment. When there is some 

evil in the society, the best solution is to cut the poison away, or it will spoil others too. Samiri created all this 
chaos, and deserved to be punished. So Musa said فَاذَْهْب, get away from me. It was as if he was thrown away. 

فَِإنَّ َلَك ِفي اْلَحيَاِة
His punishment was in this dunya. His crime was misleading people, and creating mischief; he was a 
hypocrite, and deserved the punishment meted out to him. He was put under test to show his reality, and now 
his punishment was pronounced. 

 أَن تَُقوَل اَل ِمَساَس
He had touched something he had no business to touch, so his punishment was that he would never touch 

The Messenger of Allah صلى اهلل عليه و سلم said : 
من حسن إسالم املرء تركه ما ال يعنيه.

رواه الترمذي، رياض الصالحني، كتاب #1، حديث 67#
It is from the excellence of (a believer's) Islam 

that he should shun that which is of no concern 
to him.



anyone, nor would anyone touch him. He would keep saying 'no touching' until he was alive. Think of someone 
with a virulent disease, he has to be placed in isolation. So this was his punishment, he would not lead a 
normal life. This was like being imprisoned in solitary confinement, a constant torture. This was an awful 
punishment, he could let no one be near him. He touched something no one else did, and he got a unique 
punishment too. This is not a privilege, but a torture. Allah knew his heart, and wanted his sickness to be 
apparent. He was a hypocrites, and was separated from society. This was his punishment in dunya. 

َوإِنَّ َلَك َموِْعًدا لَّن تُْخَلفَُه
The punishment of the dunya will not remove his sin, and he will be punished on the Day of Judgement as 
well. 

َوانظُْر إَِلىٰ إِلَِٰهَك الَِّذي ظَْلَت َعَليِْه َعاِكفًا
Now Musa dealt with their newly built idol, for whom they had such an intense attachment. This was the best 
way of dealing with the calf, to make them realize it had no powers. They were wasting their time with it, 
devoting themselves to it. 

لَّنَُحرَِّقنَُّه
Musa عليه السالم planned to dispose of it in a very final manner. They would burn it, but that was not enough, 
because then the people would worship the ash. 

َُّه ِفي اْليَمِّ نَْسفًا ثُمَّ َلنَنِسفَن
Then they would scatter the ashes in the sea. The love and attachment for the calf would be removed from 
their hearts in this manner, when it was removed from their sight, and destroyed. 

The punishment of Samiri was nit yo be removed, as a deterrent for people. The calf and all,it's traces would 
be removed.

When a person reverts to Islam, he must remove all traces of their previous religion from his life. They must be 
thrown away, not even given to someone else. 

There were many other situations which Musa عليه السالم faced with the Bani Israeel after they escaped from 
Firawn, and in this surah, we are told about the stories of getting the Tawrah, the golden calf and Samiri. 

The way to happiness can be challenging, but you will get to it if you are attached to Allah. 

Your god is only Allah , 
except for whom there 

is no deity. He has 
encompassed all things 

in knowledge.
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 إِنََّما إِلَُٰهُكُم اهللَُّ الَِّذي اَل إِلََٰه إاِلَّ
 ُهوَ

There is no one like Allah, so 
worship Him alone. Don't 
attach to anyone else but 
Allah. 

َوِسعَ ُكلَّ َشيٍْء ِعْلًما
Allah encompasses 
everything with His 



knowledge. Allah knows the hearts of everyone. This is the conclusion of the story. Don't be a slave to anyone 
but Allah. You must attach to the One who is Perfect in His attributes. The attachment should be based on 
knowledge. No one but Allah knows you so completely. Devote yourself to Allah, and stand at His door. We 
face problems in life because we disable ourselves, by being far from our Creator. Allah gave you everything in 
life so that you devote yourself to His worship. Make Allah your main concern in life, nothing else is important 
but your attachment to Allah.

The Messenger of Allah صلى اهلل عليه و سلم said : 
 إِنَّ اهللََّ َسيَُخلُِّص رَُجالً ِمْن أُمَِّتي َعَلى رُُءوِس اْلَخالَِئِق يَْوَم اْلِقيَاَمِة فَيَنُْشُر َعَليِْه ِتْسَعًة َوِتْسِعنَي ِسجاِلًّ ُكلُّ ِسجِلٍّ
 ِمثُْل َمدِّ اْلبََصِر ثُمَّ يَُقوُل أَتُنِْكُر ِمْن َهذَا َشيْئًا أَظََلَمَك َكتَبَِتي اْلَحاِفظُوَن فَيَُقوُل الَ يَا رَبِّ . فَيَُقوُل أَفََلَك ُعذٌْر فَيَُقوُل
 الَ يَا رَبِّ . فَيَُقوُل بََلى إِنَّ َلَك ِعنَْدنَا َحَسنًَة فَِإنَُّه الَ ظُْلَم َعَليَْك اْليَْوَم فَتَْخُرُج ِبطَاَقٌة ِفيَها أَْشَهُد أَْن الَ إَِلَه إاِلَّ اهللَُّ
جاِلَِّت فََقاَل إِنََّك ًدا َعبُْدهُ َورَُسوُلُه فَيَُقوُل اْحُضْر َوزْنََك فَيَُقوُل يَا رَبِّ َما َهِذِه اْلِبطَاَقُة َمعَ َهِذِه السِّ  َوأَْشَهُد أَنَّ ُمَحمَّ
جاِلَُّت َوثَُقَلِت اْلِبطَاَقُة فَالَ يَثُْقُل َمعَ جاِلَُّت ِفي ِكفٍَّة َواْلِبطَاَقُة ِفي ِكفٍَّة فَطَاَشِت السِّ  الَ تُظَْلُم . َقاَل فَتُوَضعُ السِّ

اْسمِ اهللَِّ َشيٌْء.
جامع الترمذي، حديث 2639#

Indeed Allah will distinguish a man from my Ummah before all of creation on the Day of 
Judgement. Ninety-nine scrolls will be laid out for him, each scroll is as far as the eye can see, 
then He will say: 'Do you deny any of this? Have those who recorded this wronged you?' He 

will say: 'No, O Lord!' He will say: Do you have an excuse?' He will say: 'No, O Lord!' So He will 
say: 'Rather you have a good deed with us, so you shall not be wronged today." Then He will 
bring out a card; on it will be: "I testify to La Ilaha Illallah, and I testify that Muhammad is His 

servant and Messenger." He will say: 'Bring your scales.' He will say: 'O Lord! What good is this 
card next to these scrolls?' He will say: 'You shall not be wronged.' He said: 'The scrolls will be 

put on a pan (of the scale), and the card on (the other) pan: the scrolls will be light, and the 
card will be heavy, nothing is heavier than the Name of Allah.'

The Messenger of Allah صلى اهلل عليه و سلم said : 
 قال موسى : يا ربِّ علِّْمني شيئًا أذُكرُك به وأدعوك به قال : ُقْل يا موسى : ال إلَه إالَّ اهللُ قال : يا ربِّ : كلُّ
ني به قال : يا موسى لو أنَّ أهَل  عباِدك يقوُل هذا قال : ُقْل : ال إلَه إالَّ اهللُ قال : إنَّما أُريُد شيئًا تُخصُّ

بعِ في ِكفٍَّة وال إلَه إالَّ اهللُ في ِكفٍَّة ماَلْت بهم ال إلَه إالَّ اهللُ بعِ واألرَضنَي السَّ مواِت السَّ السَّ
الراوي : أبو سعيد الخدري | املحدث : ابن حبان | املصدر : صحيح ابن حبان

الصفحة أو الرقم: 6218 | خالصة حكم املحدث : أخرجه في صحيحه
Musa said: 'O my Lord, teach me something by which I can remember You and 

supplicate to You.' Allah answered: 'Say, O Musa, La ilaha illallah (none has the right 
to be worshipped but Allah).' Musa said: 'O my Lord, all your slaves say this.' Allah 
said: 'O Musa, if the seven heavens and all of their inhabitants besides Me, and the 

seven earths were in a pan (of a scale), and La ilaha illallah was in (another) pan, La 
ilaha illallah would outweigh them




